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BIJLAGE 

 

[Ontwerp] BESLUIT Nr. … VAN HET GEMENGD COMITÉ EU-ZWITSERLAND 

van XX/XX/202[X] 

tot vaststelling van de algemene voorwaarden met betrekking tot elektronisch afgegeven 

bewijzen van oorsprong overeenkomstig artikel 17, lid 4, van aanhangsel A van protocol nr. 3 

bij de Overeenkomst tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Zwitserse 

Bondsstaat 

 

HET GEMENGD COMITÉ EU-ZWITSERLAND, 

Gezien de Overeenkomst tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Zwitserse 

Bondsstaat (de partijen) van 22 juli 19721 (“de Overeenkomst”), en met name artikel 29, 

 

Overwegende hetgeen volgt: 

 

(1) Door de COVID-19-pandemie is de behoefte aan een papierloze douaneomgeving op 

het gebied van oorsprongsregels gegroeid en een grote meerderheid van de partijen bij 

de Regionale Conventie betreffende de pan-Euromediterrane preferentiële 

oorsprongsregels2 (de conventie) heeft besloten om elektronische exemplaren van 

certificaten inzake goederenverkeer te aanvaarden. 

(2) De toepassende overeenkomstsluitende partijen hebben elektronische systemen 

opgezet of bestaande systemen aangepast om de behoefte aan digitalisering te 

verzoenen met de vereisten van het formulier voor het certificaat inzake 

goederenverkeer zoals beschreven in de overgangsregels van oorsprong3 (aanhangsel 

A van protocol nr. 3 bij de overeenkomst). 

(3) Rekening houdende met de ontwikkeling van elektronische douanesystemen erkennen 

de partijen de noodzaak om de afgifte, indiening en controle van bewijzen van 

oorsprong in de vorm van certificaten inzake goederenverkeer naar hedendaagse eisen 

in te richten. 

(4) Sinds 1 september 2021 is tussen de partijen bij de conventie een netwerk van 

bilaterale protocollen inzake oorsprongsregels in werking getreden, waardoor de 

overgangsregels van toepassing zijn geworden4. 

                                                 
1 Verordening van de Raad van 19 december 1972 houdende sluiting van een Overeenkomst tussen de 

Europese Economische Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat en houdende vaststelling van 

bepalingen ter uitvoering daarvan, alsmede houdende sluiting van de Aanvullende Overeenkomst 

betreffende de geldigheid voor het Vorstendom Liechtenstein van de Overeenkomst tussen de Europese 

Economische Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat van 22 juli 1972 (PB L 300 van 31.12.1972, 

blz. 188). 
2 PB L 54 van 26.2.2013, blz. 4. 
3 PB L 404 van 15.11.2021, blz. 1. 
4 PB C, C/2024/1673 van 20.2.2024.  
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(5) De partijen bevestigen dat zij de goede praktijken wensen voort te zetten die in het 

kader van de uitzonderlijke maatregelen tijdens de COVID-19-pandemie zijn 

ingevoerd, erkennen dat het belangrijk is om elektronische instrumenten in te voeren, 

en streven samen naar een gemeenschappelijk systeem op basis van elektronische 

bewijzen van oorsprong en elektronische administratieve samenwerking in de pan-

Euromediterrane zone (PEM-zone)5.  

(6) De partijen beschouwen de overstap naar elektronische bewijzen van oorsprong en een 

gedigitaliseerde administratieve samenwerking in het kader van de overgangsregels 

van oorsprong als de aanzet tot een volledige digitalisering van de bewijzen van 

oorsprong op het niveau van de PEM-zone, met name met het oog op de aanstaande 

inwerkingtreding van de wijziging van de conventie6. 

(7) De partijen zijn overeengekomen om de bepalingen van artikel 17, lid 4, van 

aanhangsel A van protocol nr. 3 bij de overeenkomst toe te passen met betrekking tot 

elektronisch afgegeven oorsprongsbewijzen; voor oorsprongsproducten moet derhalve 

een beroep kunnen worden gedaan op deze bepalingen, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

 

Artikel 1 

Wat artikel 17, lid 4, van aanhangsel A van protocol nr. 3 bij de overeenkomst betreft, komen 

de partijen overeen dat de in artikel 17, lid 1, punt a), bedoelde bewijzen van oorsprong 

elektronisch kunnen worden afgegeven. 

Artikel 2 

De partijen aanvaarden elektronisch afgegeven certificaten inzake goederenverkeer wanneer 

deze bij invoer worden voorgelegd, indien alle onderstaande voorwaarden zijn vervuld:  

a. de vorm van de elektronisch afgegeven certificaten inzake goederenverkeer is 

vergelijkbaar met het model in bijlage IV bij aanhangsel A; 

b. de douaneautoriteiten van de partij van uitvoer voorzien in een beveiligd online 

internetgebaseerd systeem om de echtheid van elektronisch afgegeven certificaten inzake 

goederenverkeer te controleren;  

c. de elektronisch afgegeven certificaten inzake goederenverkeer zijn voorzien van een 

uniek volgnummer en, indien beschikbaar, van veiligheidskenmerken aan de hand 

waarvan zij kunnen worden geïdentificeerd;  

d. de datum met ingang waarvan een partij met de afgifte van elektronische certificaten 

inzake goederenverkeer begint, wordt bekendgemaakt in een bericht in het Publicatieblad 

van de Europese Unie (C-reeks) en volgens de interne procedures van die partij. De langs 

elektronische weg afgegeven certificaten inzake goederenverkeer worden aanvaard vanaf 

de in dat bericht vermelde datum.  

                                                 
5 EU, IJsland, Zwitserland (met inbegrip van Liechtenstein), Noorwegen, de Faeröer, Israël, Jordanië, 

Palestina (deze benaming mag niet worden uitgelegd als erkenning van een staat Palestina en laat de afzonderlijke standpunten 

van de lidstaten ter zake onverlet), Albanië, Bosnië en Herzegovina, Kosovo (deze benaming laat de standpunten over 

de status van Kosovo onverlet en is in overeenstemming met Resolutie 1244/1999 van de VN-Veiligheidsraad en het advies van 

het Internationaal Gerechtshof over de onafhankelijkheidsverklaring van Kosovo), Noord-Macedonië, Servië, 

Montenegro, Georgië, de Republiek Moldavië en Oekraïne. 
6  PB L 390/2024, van 19.2.2024. 
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Artikel 3 

Een partij kan besluiten de aanvaarding van elektronisch afgegeven certificaten inzake 

goederenverkeer op te schorten wanneer niet aan de voorwaarden van artikel 2 is voldaan, en 

stelt de andere partij daarvan vooraf in kennis. In het in artikel 2, punt d), bedoelde bericht 

wordt de begindatum van de opschorting vermeld. 

Artikel 4 

Met het oog op de administratieve samenwerking overeenkomstig de artikelen 34 en 35 van 

aanhangsel A van protocol nr. 3 bij de overeenkomst kunnen de partijen besluiten elkaar langs 

elektronische weg bijstand te verlenen. 

Artikel 5 

 Een bericht waarin de toepassing van dit besluit wordt meegedeeld, wordt bekendgemaakt in 

het Publicatieblad van de Europese Unie (C-reeks) en in een officiële publicatie in 

Zwitserland, overeenkomstig de eigen procedures van die partij. 

Artikel 6 

De artikelen 1 tot en met 5 zijn van toepassing tot de datum van inwerkingtreding van het 

akkoord tussen de partijen om gebruik te maken van een pan-Euromediterrane digitale 

omgeving voor bewijzen van oorsprong die met de andere toepassende 

overeenkomstsluitende partijen is ontwikkeld en die de elektronische afgifte en/of indiening 

van bewijzen van oorsprong mogelijk maakt. 

Artikel 7 

Aangezien de overgangsregels van oorsprong komen te vervallen op de datum van 

inwerkingtreding van de wijziging van de conventie, blijven de artikelen 1 tot en met 6 van dit 

besluit van toepassing tussen de partijen in het kader van de conventie tot de inwerkingtreding 

van het besluit van het Gemengd Comité van de conventie tot vaststelling van de algemene 

voorwaarden met betrekking tot elektronisch afgegeven en/of ingediende bewijzen van 

oorsprong. 

 

Artikel 8 

Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand na de vaststelling ervan. 

 

 

Gedaan te ... 

        Voor het Gemengd Comité 

        De voorzitter 
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